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ADVERTENCIA:   PARA UN ARRANQUE 
FORZADO SEGURO, SIGA LAS 
INSTRUCCIONES DEL MANUAL DEL 
PROPIETARIO DEL VEHÍCULO O, SI NO ESTÁ 
DISPONIBLE, BUSQUE AYUDA DE SERVICIO.

AVERTISSEMENT:  POUR RECHARGER LA 
BATTERIE, VEUILLEZ SUIVRE LES 
INSTRUCTIONS DANS LE MANUEL DU 
PROPRIÉTAIRE OU, S'IL N'ESTS PAS 
DISPONIBLE, VEUILLEZ DEMANDER DE L'AIDE

RINCEZ LES YEUX A L’EAU IMMÉDIATEMENT. 
CONSULTEZUN MÉDICIN RAPIDEMENT.
NE PAS RENVERSER. GARDER 
COUVERCLES BIEN FERMÉS ET DE NIVEAU.

ENJUAGUE LOS OJOS INMEDIATAMENTE CON 
AGUA.  ACUDA RÁPIDO CON EL MÉDICO.
NO VOLTEAR. CONSERVE FIRMES LOSTAPONES 
DE VENTILÁCION CERRADOS Y NIVELADOS.

NO GENERAR CHISPAS, LLAMAS, NI FUMAR

ÁCIDO SULFÚRICO PUEDE CAUSAR 
CEGUERA O QUEMADURAS FUERTES

PROTEJA LOS OJOS LOS GASES 
EXPLOSIVOS PUEDEN CAUSAR  DAÑOS O 
CEGUERA

L’ACIDE SULFURIQUE PEUT CAUSER LA 
CÉCITÉ OU DES BRÛLURES GRAVES.

PROTÉGEZ VOS YEUX
LES GAZ EXPLOSIFS PEUVENT 
BLESSER OU RENDRE AVEUGLE

NO ETINCELLES, FLAMMES, FUMER

CONTENIDO PELIGROSO.  PRODUCE                     
QUEMADURAS. SE FORMAN VAPORES 
PELIGROSOS HAY MEZCLARLO CON OTROS 
PRODUCTOS. Use gafas de seguridad siempre 
que cambie una batería. Al cambiar una batería, 
cuente siempre con la ventilación adecuada. No     
se recueste sobre las baterías durante las  
operaciones de cambio.No fume cerca de baterías.           
PRIMEROS AUXILIOS: Contiene ácido sulfúrico.   
En caso de ingestión, llamar de inmediato a un 
Centro de Control de Intoxicaciones o al médico. 
Tomar un vaso de agua o leche. NO inducir los 
vómitos. Si entra en contacto con los ojos o la piel, 
enjuagar bien con agua.  Si toca su ropa, quítese    
la ropa. Obtenga atención médica rápido.

    

MANTENER ALEJADO DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

    CONTENU DANGEREUX.                       
PROVOQUE DES BRÛLURES. DÉGAGE DES 
ÉMANATIONS DANGEREUSES LORSQUE 
MÉLANGE AVEC D’AUTRES PRODUITS. Toujours 
porter des lunettes de sécurité lorsque vous chargez 
une batterie. Lors de la charge d'une batteir, ventilez 
toujours adéquatement. Ne pas se pencher par 
dessus les batteries durant les opérations de charge. 
Ne pas fumer près des batteries.             
PREMIERS SOINS: Contient de l'acide sulfurique. En 
cas d'ingestion, appeler immédiatement un centre 
antipoison ou un médecin. Boire un verre d'eau ou de 
lait. Ne PAS provoquer de vomissement. En cas de 
contact avec les yeux ou la peau, bien rincer avec de 
l'eau. En cas de contact avec les vêtements, enlever 
ceux-ci. Consultex un médicin rapidement.

TENIR HORS DE LA PORTÉE  DES ENFANTS.

ADVERTENCIA PROPUESTA 65
LAS BATERÍAS, LOS BORNES, TERMINALES Y 
ACCESORIOS DE LAS BATERÍAS CONTIENEN PLOMO Y 
COMPUESTOS DE PLOMO RECONOCIDOS POR EL 
ESTADO DE CALIFORNIA COMO CAUSANTES DE CANCER 
Y PERJUDICIALES PARA EL SISTEMA REPRODUCTOR. 
LAS BATERÍAS  TAMBIEN CONTIENEN OTROS 
PRODUCTOS QUIMICOS RECONOCIDOS POR EL ESTADO 
DE CALIFORNIA COMO CAUSANTES DE CANCER. 
¡LAVARSE LAS MANOS DESPUES DE TOCARLOS!

LES BATTERIES, LES BORNES DE BATTERIES, 
TERMINAUX ET ACCESSOIRES RELATIFS CONTIENNENT 
DU PLOMB ET DES COMPOSANTES DE PLOMB, DES 
PRODUITS CHIMIQUES QUI SONT RECONNUS PAR L’ÉTAT 
DE CALIFORNIE POUR CAUSER LE CANCER ET DES 
ANOMALIES CONGÉNITALES. LES BATTERIES 
CONTIENNENT AUSSI D’AUTRES PRODUITS CHIMIQUES 
RECONNUS PAR L’ÉTAT DE CALIFORNIE POUR CAUSESR 
LE CANCER. NETTOYEZ VOS MAINS AVEC MANIPULATION.

PELIGRO/VENENO DANGER/POISON

EN CASO DE DERRAME, ESPARZA 
BICARBONATO SOBRE LA ZONA, LUEGO 
EJUAGUE CON ABUNDANTE AGUA.

EN CAS D’ECOULEMENT RÉPANDRE DU 
BICARBONATE DE SOUDE SUR L’ÉLECTROLYTE 
PUIS DILUER À GRANDE EAYU. 
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PRECAUCIONES
• Utilice siempre protección adecuada 
  para los ojos,el rostro y las manos.
• Aleje la batería de chispas, llamas y cigarillos.
• Mantenga los orificios de ventilación extraíbles
  bien ajustados y nivelados, menos cuando 
  realice tareas de mantenimiento con 
  electrolito (ácido). 
• Asegúrese de que el área de trabajo se 
  encuentre bien ventilada.
• Nunca incline la bactería mientras esté en
  funcionamiento, o durante el proceso de
  prueba o de carga.
• Tenga precaución cuando trabaje con 
   herramientas de metal o conductoras de 
   electricidad a fin de evitar chispas y 
   cortocircuitos.

CONSIGNES DE SECURITE
• Toujours se protéger les yeux, le visage
   et les mains.
• Ecarter les étincelles, les flammes et les
   cigarettes de la batterie.           
• Les évents doivent rester serrés et horizontaux
  sauf lors du remplissage d’électrolyte (acide).
• Le lieu de travail doit être ventilé.
• Ne jamais se pencher par-dessus la batterie
  en cas d’utilisation d’une batterie auxilliare, 
  de test ou de charge.
• La prudence est de riguer en utilisant des
  outils métalliques ou onducteurs pour éviter 
  les courts-circuits et les étincelles.
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-seguridad
-preparación de 
 la batería
-agregado de 
 electrolito
-carga
-instalación

MANUAL DEL USUARI          MODE D’EMPLOI

batería para 
deportes

Équipement 
authentique exact 

Tamaño de O.E. exacto

convencional
conventionnelle

-sécurité
-préparation de 
 la batterie
-remplissage 
 d’ électrolyte
-charge
-pose

batterie 
puissance sport



CAUTION:  The acid container and red fill tube should 
be enclosed in the battery box and taken to a local 
hazardous waste facility that your municipality or other 
local government unit provides for household hazardous 
waste disposal. 

Place battery on flat surface in well-ventilated area.

Your battery will be sealed in one of three ways as shown.

Remove
sealed tape
and discard.

Remove
vent strip
and keep.

Remove
vent caps
and keep.

-or- -or-

Remove
red exhaust cap
and discard.

Let battery stand for up to 60 
minutes before charging. Top off 
with more acid to upper level 
line if needed. Place vent strip 
or vent caps loosely over vents. 
Make sure red exhaust cap has 
been removed- see Step 1.

Electrolyte (acid) must be between 
60˚F-86˚F (15˚C-30˚C) before filling. 

Cut off the tip end of the container
of electrolyte (acid). Be careful to 
cut just half of the tip off so there
is enough tip left to attach the tube
in the next step.
CAUTION: Wash scissors with
water and wipe dry.

Connect red fill tube to the cap.
CAUTION: DO NOT use the
clear tube. 

Slowly fill each battery cell with
electrolyte (acid) to UPPER LEVEL.

                            PROPOSITION 65 WARNING
Batteries, battery posts, terminals and related accessories contain lead and lead 
compounds, chemicals known to the State of California to cause cancer and 
reproductive harm. Batteries also contain other chemicals known to the State of 
California to cause cancer. Wash hands after handling.
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DO NOT EXCEED CHARGING GUIDELINES!
Overcharging may affect battery life.

 

Charging your battery at a rate over 2 amps on any 
battery charger will shorten the life of your  battery.

CAUTION:  FOR SAFE JUMP-STARTING, FOLLOW 
INSTRUCTIONS IN VEHICLE’S OWNERS MANUAL OR IF NOT 
AVAILABLE, SEEK SERVICE ASSISTANCE.

FLUSH EYES IMMEDIATELY WITH WATER.  GET MEDICAL HELP FAST.
DO NOT TIP. KEEP  VENT CAPS TIGHT AND LEVEL. 

SHIELD EYES 
EXPLOSIVE GASES CAN CAUSE BLINDNESS OR INJURY

NO SPARKS, FLAMES, SMOKING

SULFURIC ACID 
CAN CAUSE BLINDNESS OR SEVERE BURNS.  

CONTENTS HARMFUL. CAUSES BURNS. DANGEROUS FUMES                              
FORM WHEN MIXED WITH OTHER PRODUCTS. Always wear safety 
glasses when charging a battery. When charging a battery, always 
provide adequate ventilation. Do not lean over batteries during charging 
operations. Do not smoke around batteries.               
FIRST AID TREATMENT: Contains sulfuric acid. If swallowed,                 
call a Poison Control Center or doctor immediately. Drink a glassful of 
water or milk. Do not induce vomiting. If in eyes or on skin, rinse well 
with water.  If on clothes, remove clothes. Get medical help fast.

    

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.

IF SPILLED, SPREAD BAKING SODA OVER SPILL, THEN DILUTE WITH 
LARGE AMOUNTS OF WATER. 

safety
battery preparation
adding electrolyte
charging
installation

power sports battery
OWNER’S MANUAL

conventional
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meets o.e. standards
dry-charged
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